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Accomodation

HOTEL LA FAVORITA****  AGRITURISMO CORTE S. GIROLAMO
Via S.Cognetti de Martiis, 1~ Strada San Girolamo, 1

46100 Mantova, Italy Mantova (MN)

Tel. 0376 254 711 Tel. 0376391018
www.hotellafavorita.it www.agriturismo-sangirolamo.it

HOTEL ABACUS **** AGRITURISMO BEATILLA

Strada Martorelli 92/94 Strada Mantova, 21

Porto Mantovano (MN) Marmirolo (MN)

Tel. 0376 392903 Beatrice: +39 347 8444484

Fax 0376 442021 Luca: +39 3493601493

info@hotelabacus.net Cedilia: +39 349 6724376
Tel/Fax: +39 0376466480
info@agriturismobeatilla.it

B&B CORTE CASONE

Strada Soana, 17/a

Soave di Porto Mantovano (MN)
Tel. 0376 6300545 - 329 6007885
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Mantova Aerial view

P Per Maggiori Informazioni:
For further informations:

Z +39 328 4370619

+39 3311125006

p.doda@virgilio.it
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TAKEMUSU AIKIDO ASSOCIATION
ITALY

www.taai.it - info@taai.it

AIKIKAI
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Paolo N. CORALLINI

2425 pprit 2010
PORTO MANTOVANO (MN)




Paolo Nicola Corallini Shihan

Paolo N. Corallini is the President of Takemusu Aikido Association Italy
(TA.AL). He started Aikido in April 1969 under the guidance of Motokage
Kawamukai Sensei, Hirokazu Kobayashi Sensei and André Nocquet Sensei,
who appointed him, in 1981, as President and Technical Director of Unione
Italiana Aikido — a division of the Union Européenne d'Aikido in Italy. In the
same year Paolo Corallini wrote his first book on Aikido. He followed
Nobuyoshi Tamura Sensei in France closely during this period. In 1984,
wishing to meet Morihiro Saito Sensei and visit the dojo where the Founder
created and defined Aikido, Corallini went to Iwama. This was his first
enchanting meeting with Morihiro Saito Sensei. Inmediately Paolo Corallini
became aware that the training method in Iwama dojo followed the
traditional methods of the Founder. Then, from that moment he decided to
devotedly follow Morihiro Saito Sensei. Since that time he has been to
Japan as uchi deshi (direct, live-in student) 25 times to train with his
Sensei. On February 1985 Corallini invited Morihiro Saito Sensei to Italy for
the first seminar. This was the first time Saito Sensei was in Central Europe.
From that year, Corallini followed Morihiro Saito Sensei everywhere, and
invited him to Italy for seminars each year. In 1985 Corallini Sensei created
the IWAMA TAKEMUSU AIKI ITALY, an association of dan (black belt) ranked
Aikidoka that trained under Saito Sensei faithfully. In 1988 he received 5th
dan Takemusu Aikido from Saito Sensei,and also the 5th Buki Waza
Mokuroku (weapons rank) as well as the authorization to give Tai-Jutsu
(body techniques) and Buki Waza (weapons techniques) dan ranks. He was
also appointed by Saito Sensei as direct Representative in Central and
Southern Europe. In March 1993 Saito Sensei awarded Paolo Corallini 6th
dan and the Shihan ftitle in Iwama. He subsequently received 6th dan
Aikikai. Corallini Sensei directs many seminars in Italy and foreign countries
such as Germany, Scotland, Switzerland, France, Portugal, Austria, England,
Bulgaria, Croatia, Slovenia, Rep. of South Africa, Spain, Denmark and
Sweden each year. Morihiro Saito Sensei gave 7th Dan Iwama Ryu to his
representatives Paolo Corallini and UIf Evends on  May 25th, 2001. In the
year 2006 Paolo N. Corallini, together with UIf Evenas founded the
Takemusu Aikido Kyokai (TAK.).

SATURDAY 24™ APRIL 2010
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SCHEDULE

h. 8.00-8.45 Enrollment

h. 9.00-10.00 Special Keiko only for TAAl members
h. 10.00-12.00 AikiKen

h. 16.00-17.00 Special Keiko only for TAAl members
h. 17.00-19.00 TaiJutsu

h. 19.00-20.00 Dan Test

h. 21.00 Party

SUNDAY 25* APRIL 2010

h. 10.00-12.00 AikiJo

Organizzato da/Hosted by:
TAKEMUSU AIKI DOJO PORTO MANTOVANO

Per Maggiori Informazioni:
For further informations:

+39 328 4370619 pamiano
+39 331 1125006 ratrizia
p.doda@virgilio.it

TAKEMUSU AIKIDO

The Seminar will take place at

PALASPORT

SANDRO PERTINI

Viale Partigiani, Bancole
PORTO MANTOVANO (MN)

Training Fee.............. € 80,00

I Il seminar & aperto a tutti purché regolarmente assicurati.
The seminar is open to everyone provided they are fully insured.

[ Per liscrizione esibire la tessera della Federazione di appartenenza
unitamente al documento di identita. Please, show your Federation
Aikido Card and Identity Card at the registration table.

[ Per le lezioni di Buki-Waza & necessario portare Jo e Ken. Jo and Ken
are required for Buki-Waza classes.

N La Hakama pud essere indossata soltanto da yudansha. Hakama
may be worn by Dan grades only.

B F vietato I'utilizzo di qualunque tipo di apparecchiatura fotografica
o video. The use of any kind of camera/camcorder is forbidden during
the sessions.

[ Pasti convenzionati al prezzo di 15€ cad. (Escluso Party Sabato sera).
Special price for lunch 15€ (this price will not be applied on Saturday
night party).

B 1l costo per la Cena di Sabato (Party) é di 25€. Segnalare nella
pre-iscrizione eventuali esigenze di: menu vegetariano e/o allergie
o intolleranze alimentari.

The cost for the Party is Euro 25. Please advise us when you enrol on
line or directly if you are vegetarian or if you have some particular
allergies.



